Genesis 3:12



- this is the W conversive with the third masculine singular qal imperfect from the verb AMAR, “to say” with the definite article and masculine singular noun ADAM, meaning “the man.”  It is translated “And the man said.”
- this is the definite article and the feminine singular noun ISHAH, which means “the woman” plus the relative pronoun ASHER, which means “whom” and refers to the woman.  It is translated “the woman whom.”
- this is the second masculine singular qal perfect from the verb NATHAN, meaning, “to give.”  It is translated “You gave.”
- this is the preposition ‘IM, meaning “in common with; together with” with the first person singular suffix, “me.”  In English we would add the verb “to be” and say, “whom You gave to be with me.”
 - this is the third person feminine singular personal pronoun HI (which is normally found with hireq-yodh, but is sometimes found with a W instead), meaning “she.  With this we have the qal perfect third feminine singular from the verb NATHAN, “to give” and the inseparable preposition L with the third person suffix, meaning “to me.”  The entire phrase is translated “she gave to me.”
 - this is the preposition MIN plus the definite article and noun ETS, meaning “from the tree.”
- this is the W conversive with the qal imperfect first common singular from the verb ‘AKAL, meaning “and I ate.”
Gen 3:12 corrected translation
“And the man said, ‘The woman whom You gave [to be] with me; she gave to me and I ate.’”
Explanation:
1.  Adam blames God and the woman for his sin.


a.  Adam does not take responsibility for his own decision to knowingly disobey God.


b.  First he says the woman made me do it.


c.  Then he implies that God is at fault for giving the woman to him.


d.  Adam does not answer God’s question, “Have you eaten from the tree from which I told you not to eat?”  He could have simply answered yes or no.

2.  Instead of being thankful for the wife, which God has given him, Adam has rejected her and blames God for giving her to him.


a.  Notice Adam’s inconsistency.  He is implying, “If only You had left me alone in the garden, this would never have happened.”  Contrast this with the surprise and pleasure in his statement when God first brought her to Adam.  Notice the inconsistency in Adam’s rejection of God’s grace in giving him a wife.  Adam really wanted a wife and now he blames God for giving him one.


b.  Adam wants a divorce, but God isn’t going to give him one.  God is going to hold Adam responsible for his own actions and will do likewise with his wife.  But God also is holding Adam responsible for the actions of his wife because Adam is the authority in the marriage.


c.  Adam has just destroyed any rapport he had left with the woman by blaming her.  The marriage has just gone to hell in a hand basket.  You can just hear the woman saying to herself, “Why you lousy, no-good, back-stabbing traitor.  I’ll get you for this.”
3.  “She gave to me and I ate.”

a.  This is Adam’s self-justification.  It is all the woman’s fault.  Husbands are still using this excuse--it is all the wife’s fault.


b.  Adam is saying to the Lord, “She is the one who made lunch.  I was just eating what she brought to me.  I didn’t get up and go to the tree and eat from it.  I didn’t do anything wrong.  Why are you blaming me?  Blame her!”

c.  Adam will not take responsibility for his own sin and wrongdoing.


d.  Adam is deeply into self-deception.  He is attempting to fool himself and the Lord that he has done anything wrong.  He is deceiving himself into believing that he did the right thing by accepting lunch from her without question.  He was being a good husband.  Why is he now being blamed for it?


e.  Adam is indirectly insulting the Lord.  He is saying that the Lord gave the woman to Adam and she gave the forbidden fruit to him.  So really it is all the Lord’s fault for giving the woman to him.  Adam is doing what Satan had already done, blaming Him for being God.


f.  Adam does admit that he ate the forbidden fruit (“I ate”), but will not admit that he did so because he also wanted to eat the fruit.
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